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	WVV
	Het voorkeurrecht kan worden uitgeoefend gedurende een termijn van ten minste vijftien dagen te rekenen van de dag van de openstelling van de inschrijving. De termijn wordt bepaald door de algemene vergadering of, wanneer  het bestuursorgaan tot de uitgifte beslist in toepassing van artikel 5:134, door het bestuursorgaan.

De uitgifte met voorkeurrecht en het tijdvak waarin dat kan worden uitgeoefend, worden aan de aandeelhouders meegedeeld overeenkomstig artikel 2:3132.

Op aandelen waarop niet wordt ingeschreven zoals bepaald in artikel 5:128, kan slechts worden ingeschreven met inachtneming van artikel 5:123.
	Le droit de préférence peut être exercé pendant un délai qui ne peut être inférieur à quinze jours à dater de l'ouverture de la souscription. Le délai est fixé par l'assemblée générale ou, si l'organe d'administration décide de l'émission en application de l'article 5:134, par celui-ci.

L'émission avec droit de préférence ainsi que le délai d'exercice de celui-ci sont communiqués aux  actionnaires conformément à l'article 2:3132.

Les actions qui n'ont pas été souscrites conformément à l'article 5:128 ne peuvent l'être que dans le respect de l'article 5:123.

	Ontwerp
	Art. 5:109129. Het voorkeurrecht kan worden uitgeoefend gedurende een termijn van ten minste vijftien dagen te rekenen van de dag van de openstelling van de inschrijving. De termijn wordt bepaald door de algemene vergadering of, wanneer  het bestuursorgaan tot de uitgifte beslist in toepassing van artikel 5:113134, door het bestuursorgaan.
  
De uitgifte met voorkeurrecht en het tijdvak waarin dat kan worden uitgeoefend, worden aan de aandeelhouders meegedeeld overeenkomstig artikel 2:3031.
  
Op aandelen waarop niet wordt ingeschreven zoals bepaald in artikel 5:108128, kan slechts worden ingeschreven met inachtneming van artikel 5:103123.
	Art. 5:109129. Le droit de préférence peut être exercé pendant un délai qui ne peut être inférieur à quinze jours à dater de l'ouverture de la souscription. Ce délai est fixé par l'assemblée générale.  Le délai est fixé par l'assemblée générale ou, si l'organe d'administration décide de l'émission en application de l'article 5:113134, par celui-ci.
  
L'émission avec droit de préférence ainsi que le délai d'exercice de celui-ci sont communiqués aux actionnaires conformément à l'article 2:3031.
  
[bookmark: _GoBack]Les partsactions qui n'ont pas été souscrites conformément à l'article 5:108128 ne peuvent l'être que dans le respect de l'article 5:103123.

	Voorontwerp
	Art. 5:109. Het voorkeurrecht kan worden uitgeoefend gedurende een termijn van ten minste vijftien dagen te rekenen van de dag van de openstelling van de inschrijving. De termijn wordt bepaald door de algemene vergadering of, wanneer  het bestuursorgaan tot de uitgifte beslist in toepassing van artikel 5:113, door het bestuursorgaan.
  
De uitgifte met voorkeurrecht en het tijdvak waarin dat kan worden uitgeoefend, worden aan de aandeelhouders meegedeeld overeenkomstig artikel 2:30.
  
Op aandelen waarop niet wordt ingeschreven zoals bepaald in artikel 5:108, kan slechts worden ingeschreven met inachtneming van artikel 5:103.
	Art. 5:109 Le droit de préférence peut être exercé pendant un délai qui ne peut être inférieur à quinze jours à dater de l'ouverture de la souscription. Ce délai est fixé par l'assemblée générale.  Le délai est fixé par l'assemblée générale ou, si l'organe d'administration décide de l'émission en application de l'article 5:113, par celui-ci.
  
L'émission avec droit de préférence ainsi que le délai d'exercice de celui-ci sont communiqués aux actionnaires conformément à l'article 2:30.
  
Les parts qui n'ont pas été souscrites conformément à l'article 5:108 ne peuvent l'être que dans le respect de l'article 5:103.

	MvT
	Deze bepaling herneemt artikel 310 W.Venn.

Tevens kan het voorkeurrecht ook spelen in de hypothese van uitgifte door het bestuursorgaan, naar analogie met een uitgifte in het kader van het toegestane kapitaal in de NV (artikel 593, eerste lid, W.Venn.).
	Cette disposition reprend l’article 310 C. Soc.

Le droit de préférence peut en outre jouer également dans l’hypothèse de l’émission par l’organe d’administration, par analogie avec une émission réalisée dans le cadre du capital autorisé dans une SA (article 593, alinéa 1er, C. Soc.).

	RvSt
	In de Franse tekst moet de tweede zin van het eerste lid worden weggelaten.
	Dans le texte français de l’alinéa 1er, la deuxième phrase sera omise.



